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Ministrstvo za okolje in prostor izdaja na podlagi 38.a člena Zakona o državni upravi (Uradni list 
RS, št. 113/05 – uradno prečiščeno besedilo, 89/07 – odl. US, 126/07 – ZUP-E, 48/09, 8/10 – 
ZUP-G, 8/12 – ZVRS-F, 21/12, 47/13, 12/14, 90/14, 51/16, 36/21, 82/21, 189/21 in 153/22) ter 
na podlagi dvanajstega odstavka 119. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22), 
v upravni zadevi spremembe okoljevarstvenega dovoljenja za obratovanje naprave, ki povzroča 
industrijske emisije, na zahtevo upravljavca Javno podjetje Centralna čistilna naprava 
Domžale - Kamnik d.o.o., Študljanska cesta 91, 1230 Domžale, ki jo zastopa direktorica 
dr. Marjetka Stražar, naslednjo

ODLOČBO

I.

Okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-10/2014-19 z dne 16. 4. 2015, popravljeno s sklepom št. 
35407-10/2014-25 z dne 25. 4. 2017, spremenjeno z odločbo št. 35406-35/2018-16 z dne 
12. 9. 2019, popravljeno s sklepom št. 35406-35/2018-22 z dne 19. 12. 2019, spremenjeno z 
odločbo št. 35406-72/2020-10 z dne 8. 6. 2021, popravljeno s sklepom št. 35406-72/2020-11 z 
dne 22. 6. 2021 in spremenjeno z odločbo št. 35406-45/2021-ARSO-11 z dne 15. 6. 2022, 
popravljeno s sklepom št. 35406-45/2021-ARSO-12 z dne 30. 11. 2022 (v nadaljevanju: 
okoljevarstveno dovoljenje) za obratovanje naprave za odstranjevanje nevarnih in nenevarnih 
odpadkov z zmogljivostjo odstranjevanja nevarnih odpadkov 30 ton na dan in nenevarnih 
odpadkov 10 ton na dan (N1) in naprave za predelavo nenevarnih biološko razgradljivih odpadkov 
z zmogljivostjo predelave 30 ton na dan (N2) ter druge povezane naprave Komunalne čistilne 
naprave Domžale Kamnik z zmogljivostjo obdelave 149.000 PE (N3), na lokaciji Študljanska 
cesta 91, 1230 Domžale, izdano upravljavcu Javno podjetje Centralna čistilna naprava 
Domžale - Kamnik d.o.o., Študljanska cesta 91, 1230 Domžale (v nadaljevanju: upravljavec) se 
spremeni tako kot izhaja iz nadaljevanja izreka te odločbe:

1. Točka 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se:
- parcelne številke zemljišč, na katerih se nahajajo naprave »166/1, 166/2, 166/3, 169/3, 

169/4, 169/6, 170/1, 170/4, 170/9, 170/11, 175/4, 175/5, 175/6, 175/7, 176/4, 176/6, 176/7, 
176/9, 176/11, 177/2, 177/4, 178/2, 179/4, 179/6, 180/3, 180/4, 180/5, 180/6, 518/4, 518/5, 
518/6, 522/5, 522/6, 523/1 in 523/5, vse k.o. Študa«, se nadomestijo s parcelnimi 
številkami »166/2, 166/3, 166/4, 166/6, 166/7, 169/3, 169/4, 169/6, 170/1, 170/4, 170/9, 
170/11, 175/4, 175/6, 175/7, 175/8, 175/9, 176/4, 176/6, 176/7, 176/9, 176/11, 177/2, 
177/4, 178/2, 179/4, 179/6, 180/3, 180/4, 180/6, 518/4, 518/6, 518/14, 518/15, 518/16, 
522/5, 522/9, 522/10, 522/11, 523/1 in 523/5, vse k.o. Študa«,

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2005-01-5007
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2007-01-4388
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2007-01-6415
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2009-01-2380
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2010-01-0251
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2012-01-0268
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2012-01-0815
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2013-01-1783
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2014-01-0304
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2014-01-3646
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2016-01-2246
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2021-01-0716
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2021-01-1758
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- v točki 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja črta bioplinski kotel 3 (N2.10),
- v točki 1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja dodata dve mali kurilni napravi, in sicer 

mala kurilna naprava (N3.19) in mala kurilna naprava (N3.20),
- v točki 1.4 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se v četrti alineji besedilo »skladišča 

nevarnih snovi in nevarnih odpadkov, s skupno prostornino 401 m3 ter skladišča 
nenevarnih odpadkov, s skupno prostornino 1.530 m3 (Priloga 2)« nadomesti z besedilom 
»skladišča nevarnih snovi, nevarnih in nenevarnih odpadkov ter lesne biomase, s skupno 
prostornino 2.365 m3 (Priloga 2)«.

2. Točka 2.1.10 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

 2.1.10. Upravljavec mora zagotoviti izpuščanje dimnih plinov v okolje iz srednjih kurilnih naprav 
z oznakami N2.9 in N2.11 iz točke 1 izreka tega dovoljenja, z izpustoma Z2 in Z4 samo 
skozi njune dimnike.

 
3. Točka 2.1.11 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

2.1.11.  Upravljavcu se dovoli uporabljati kot gorivo v srednjih kurilnih napravah z oznakami N2.9 
in N2.11 iz točke 1 izreka tega dovoljenja bioplin.

4. Točka 2.1.13 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:  

2.1.13. Upravljavec mora zagotoviti izpuščanje dimnih plinov v okolje iz male kurilne naprave z 
oznako N3.17 z izpustom Z16, male kurilne naprave z oznako N3.19 z izpustom Z18,  
male kurilne naprave z oznako N3.20 z izpustom Z19, iz točke 1.3 izreka tega dovoljenja, 
samo skozi njihov dimnik.

5. Točka 2.1.14 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:  

2.1.14. Upravljavcu se dovoli uporabljati kot gorivo zemeljski plin ali bioplin v mali kurilni napravi 
z oznako N3.17 ter lesno biomaso ali bioplin v malih kurilnih napravah N3.19 in N3.20 iz 
točke 1.3 izreka tega dovoljenja.

6. V točki 2.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- črta bioplinski kotel 3 (N2.10) z vsemi pripadajočimi podatki, 
- v preglednici 2 besedilo »na merilnih mestih MMZ3 in MMZ4« nadomesti z besedilom »na 

merilnem mestu MMZ4«,
- za izpust Z2 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470221, X = 108262 nadomestita s 

koordinatama e = 469850 in n = 108748, 
- za izpust Z4 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470255, X = 108257 nadomestita s 

koordinatama e = 469884 in n = 108743.

7. Točka 2.2.1.a izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

2.2.1.a. Mejne vrednosti emisije snovi v zrak, za vir emisije iz kurilnih naprav za sušilnico, so 
določene v Preglednici 2a, v Preglednici 2b in v Preglednici 2c

Izpust z oznako: Z16 – izpust male kurilne naprave
Tehnološka enota: Kurilna naprava – sušilnice blata (N3.17)
Vhodna toplotna moč: 0,6 MW
Lokacija izpusta v (D96/TM): e = 469851, n = 108877
Višina izpusta: 7 m
Ime merilnega mesta: MMZ16
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Izpust z oznako: Z18 – izpust male kurilne naprave
Tehnološka enota: Kurilna naprava – sušilnice blata (N3.19)
Vhodna toplotna moč: 0,6 MW
Lokacija izpusta v (D96/TM): e = 469919, n = 108990
Višina izpusta: 13 m
Ime merilnega mesta: MMZ18

Izpust z oznako: Z19 – izpust male kurilne naprave
Tehnološka enota: Kurilna naprava – sušilnice blata (N3.20)
Vhodna toplotna moč: 0,395 MW
Lokacija izpusta v (D96/TM): e = 469910, n = 108989
Višina izpusta: 13 m
Ime merilnega mesta: MMZ19

Preglednica 2a: Mejne vrednosti emisije snovi v zrak na merilnih mestih MMZ16

Parameter Enota Mejna vrednost(1)

Ogljikov monoksid, izražen kot CO mg/m3 80

Dušikovi oksidi, izraženi kot NO2 mg/m3 200

Žveplovi oksidi, izraženi kot SO2 mg/m3 10 (zemeljski plin)
350 (bioplin)

(1) Računska vsebnost kisika O2 je 3 %

Preglednica 2b: Mejne vrednosti emisije snovi v zrak na merilnih mestih MMZ18 in 
MMZ19 pri uporabi lesne biomase

Parameter Enota Mejna vrednost(1)

Celotni prah mg/m3 40
Ogljikov monoksid, izražen kot CO mg/m3 500
Dušikovi oksidi, izraženi kot NO2 mg/m3 400
Žveplovi oksidi, izraženi kot SO2 mg/m3 700

(1) Računska vsebnost kisika O2 je 13 %

Preglednica 2c: Mejne vrednosti emisije snovi v zrak na merilnih mestih MMZ18 in 
MMZ19 pri uporabi bioplina

Parameter Enota Mejna vrednost(1)

Ogljikov monoksid, izražen kot CO mg/m3 80
Dušikovi oksidi, izraženi kot NO2 mg/m3 200
Žveplovi oksidi, izraženi kot SO2 mg/m3 350

(1) Računska vsebnost kisika O2 je 3 %

8. Točka 2.2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

2.2.2.  Mejne vrednosti emisije snovi v zrak, za vir emisije iz Bioplinskega motorja 1 in Bioplinskega 
motorja 2 za soproizvodnjo toplote in električne energije, so določene v Preglednici 3

Izpust z oznako: Z5
Tehnološka enota: Nepremični motor z notranjim izgorevanjem (N2.6), 

toplotna moč motorja 0,77 MW
Lokacija izpusta v (D96/TM): e = 469884, n = 108741
Višina izpusta: 10 m
Ime merilnega mesta: MMZ5
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Izpust z oznako: Z8
Tehnološka enota: Nepremični motor z notranjim izgorevanjem (N2.7), 

toplotna moč motorja 0,26 MW
Lokacija izpusta v (D96/TM): e = 469880, n = 108736
Višina izpusta: 10 m
Ime merilnega mesta: MMZ8

Preglednica 3: Mejne vrednosti emisije snovi v zrak na merilnih mestih MMZ5 in MMZ8

Parameter Enota Mejna vrednost(1)

Ogljikov monoksid, izražen kot CO mg/m3 375
Dušikovi oksidi, izraženi kot NO2 mg/m3 375
Formaldehid, izražen kot CH2O mg/m3 25

(1) Računska vsebnost kisika O2 je 15 %

9. V točki 2.2.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- za izpust Z6 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470237, X = 108265 nadomestita s 

koordinatama e = 469866 in n = 108751,
- za izpust Z10 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470195, X = 108193 nadomestita s 

koordinatama e = 469824 in n = 108679,
- za izpust Z11 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470200, X = 108164 nadomestita s 

koordinatama e = 469829 in n = 108650,
- za izpust Z12 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470205, X = 108132 nadomestita s 

koordinatama e = 469834 in n = 108618,
- za izpust Z13 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470208, X = 108107 nadomestita s 

koordinatama e = 469837 in n = 108593,
- za izpust Z14 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470126, X = 108354 nadomestita s 

koordinatama e = 469755 in n = 108840,
- za izpust Z15 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470239, X = 108380 nadomestita s 

koordinatama e = 469868 in n = 108866.

10. Za točko 2.3.14 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka 2.3.15, ki se glasi:

2.3.15.  Upravljavec mora zagotoviti izvedbo prvih meritev na merilnih mestih MMZ18 in MMZ19, 
definiranih v točki 2.2.1a izreka tega dovoljenja, ne prej kakor 3 mesece in najpozneje po 
9 mesecih po začetku obratovanja malih kurilnih napravah N3.19 in N3.20 na lesno 
biomaso ali bioplin.

11. V točki 3.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- za iztok V1-2 Gauss - Krügerjevi koordinati Y=470147 in X=108306 nadomestita s 

koordinatama e = 469776 in n = 108792.

12. V točki 3.2.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- za merilno mesto MMV1-2 Gauss - Krügerjevi koordinati Y=470239 in X=108272 

nadomestita s koordinatama e = 469868 in n = 108758.

13. V točki 3.3.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- za iztok V1-5 Gauss - Krügerjevi koordinati Y=470297 in X=108218 nadomestita s 

koordinatama e = 469926 in n = 108704.

14. V točki 3.3.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- za merilno mesto MMV1-5 Gauss - Krügerjevi koordinati Y=470244 in X=108266 

nadomestita s koordinatama e = 469873 in n = 108752.
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15. V točki 3.4.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- za iztok V1 Gauss - Krügerjevi koordinati Y=470305 in X=108102 nadomestita s 

koordinatama e = 469934 in n = 108588.

16. V točki 3.4.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- za merilno mesto MMV1 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470252 in X = 108098 

nadomestita s koordinatama e = 469881 in n = 108584.

17. V točki 3.7.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- na merilnem mestu, na vtoku v napravo iz točke 1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, 

Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470142 in X = 108310 nadomestita s koordinatama 
e = 469771 in n = 108796.

18. V točki 6.5.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se opis predelave – aerobne 
razgradnje spremeni tako, da se glasi:

Sprejemni objekt za biološko razgradljive odpadke - tekoče in trdne (N2.1) iz Preglednice 15 
iz točke 6.5.1 izreka tega dovoljenja je razdeljen na dve sprejemni mesti. Na liniji 1, ki obsega 
izločitev grobih delcev, drobilec, fino sito in dve sprejemni posodi volumna 19 m3 in 25 m3, 
upravljavec sprejema tekoče odpadke. Trdne odpadke pa upravljavec sprejema na liniji 2, 
kjer se odpadki zmeljejo v mlinu, odvedejo v betonski bazen volumna 60 m3, homogenizirajo, 
presejejo preko grobega sita in transportirajo v higienizacijo (N2.2).
Tekoče odpadke iz Preglednice 15 iz točke 6.5.1 izreka tega dovoljenja, katerim niso 
primešani trdni odpadki, upravljavec prečrpa v sprejemni objekt za odpadke - tekoče (N2.14), 
nato v tehnološko enoto za higienizacijo (N2.2).
Oba sprejemna objekta, tako za tekoče in trdne skupaj (N2.1) kot samo za tekoče (N2.14) 
odpadke, sta v celoti pokrita, z avtomatskim zapiranjem in odvajanjem plinov na biofilter.
V tehnološki enoti higienizacija (N2.2), s prostornino 8 m3, se odpadke obdeluje najmanj 
1 uro pri 70°C. V navedeno enoto upravljavec dodaja tudi masti in olja iz peskolova in 
maščobnika (N3.4) ter neobdelano blato iz čiščenja odpadne vode, kar skupaj z odpadki iz 
Preglednice 15 iz točke 6.5.1 izreka tega dovoljenja ne presega 30 ton odpadkov na dan, 
kar je dnevna zmogljivost naprave (N2).
Upravljavec po končani higienizaciji digestorsko mešanico prečrpa v bioplinski reaktor 
(N2.3), kjer poteka postopek anaerobne razgradnje pri temperaturi okoli 40⁰C, z 
zadrževalnim časom do 60 dni. Nastali plin se hrani v plinohramu (N2.4) skupaj s plinom iz 
vseh bioplinskih reaktorjev (N3.12). Bioplin se očisti nečistoč na aktivnem oglju v koloni za 
čiščenje bioplina (N2.5) in porabi v bioplinskih motorjih (N2.6, N2.7) za proizvodnjo električne 
energije in toplote ter v bioplinskih kotlih (N2.9, N2.11) za proizvodnjo toplote za potrebe 
delovanja čistilne naprave (N3).
Digestat iz bioplinskega reaktorja (N2.3) se strojno zgošča na centrifugi (N4.1).

19. V točki 8 se besedilo »ukrepi po dokončnem prenehanju obratovanja naprave« 
nadomesti z besedilom »ukrepi za preprečevanje nesreč in njihovih posledic«.

20. V točki 8.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se dodajo ukrepi za preprečevanje 
in nadzor nad izrednimi razmerami ter za zmanjševanje njihovih posledic, in sicer 
mora upravljavec zagotoviti:
- v objektu N2.1 senzor detekcije razlitja in javljalnike iztekanja tekočih odpadkov iz posod 

ali cevovodov,
- v primeru puščanja bioplina pri delovanju bioplinskih motorjev (N2.6 in N2.7), senzorje za 

zaznavanje bioplina,
- v objektu, kjer se nahajata bioplinska motorja (N2.6 in N2.7), adsorpcijsko sredstvo.
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21. V točki 9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se besedilo »Agencija Republike 
Slovenije za okolje« nadomesti z  besedilom »ministrstvo«.

22. V prilogi 2 okoljevarstvenega dovoljenja se:
- dodata dve skladišči, in sicer skladišče za lesno biomaso (Skl9) in začasno skladišče 

odpadkov in pomožnih snovi ter prazne embalaže (Skl10)
- besedilo »Priloga 2: Seznam skladišč nevarnih snovi ter nevarnih in nenevarnih 

odpadkov« nadomesti z besedilom »Priloga 2: Seznam skladišč«.
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Skl9
Skladišče 
za lesno 
biomaso

240 N3

- nadstrešnica, zaprta s treh 
strani, 

- asfaltirana tla
- zalogovnik z volumnom 

180 m3

Lesna biomasa

Skl10

Začasno skladišče 
odpadkov in 

pomožnih snovi ter 
prazne embalaže

24 N3

- zaprta nadstrešnica
- betonska tla
- sodi do 200 L  
- ročke do 80 L
- IBC kontejnerji do 1000 L
- kontejnerji 80  - 770 L
- big-bag vreče 1000 L
- del skladišča z lovilno 

skledo, prostornine 1,7 m3

Nevarni in nenevarni 
odpadki (odpadki, 
nastali pri vzdrževalnih 
delih), pomožne snovi 
(maziva in motorna 
olja), goriva za delovne 
stroje

II.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno.

III.
V tem postopku stroški niso nastali.

O b r a z l o ž i t e v

I. 

Ministrstvo za okolje in prostor, Direktorat za okolje (v nadaljevanju: ministrstvo), je dne 
19. 8. 2022 prejelo vlogo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja št. 35407-10/2014-19 z 
dne 16. 4. 2015, popravljeno s sklepom št. 35407-10/2014-25 z dne 25. 4. 2017, spremenjeno z 
odločbo št. 35406-35/2018-16 z dne 12. 9. 2019, popravljeno s sklepom št. 35406-35/2018-22 z 
dne 19. 12. 2019, spremenjeno z odločbo št. 35406-72/2020-10 z dne 8. 6. 2021, popravljeno s 
sklepom št. 35406-72/2020-11 z dne 22. 6. 2021 in spremenjeno z odločbo št. 
35406-45/2021-ARSO-11 z dne 15. 6. 2022, popravljeno s sklepom št. 35406-45/2021-ARSO-12 
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z dne 30. 11. 2022 (v nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje) za napravi, ki povzročata 
industrijske emisije, in sicer za napravo za odstranjevanje nevarnih in nenevarnih odpadkov z 
zmogljivostjo odstranjevanja nevarnih odpadkov 30 ton na dan in nenevarnih odpadkov 10 ton 
na dan (N1) in napravo za predelavo nenevarnih biološko razgradljivih odpadkov z zmogljivostjo 
predelave 30 ton na dan (N2) ter druge povezane naprave Komunalne čistilne naprave Domžale 
Kamnik z zmogljivostjo obdelave 149.000 PE (N3),  upravljavca Javno podjetje Centralna čistilna 
naprava Domžale - Kamnik d.o.o., Študljanska cesta 91, 1230 Domžale, ki jo zastopa direktorica 
dr. Marjetka Stražar (v nadaljevanju: upravljavec). Ministrstvo je s strani upravljavca dne 
22. 11. 2021, 24. 11. 2022 in 15. 12. 2022 prejelo tudi dopolnitev vloge.

Upravljavec je v vlogi zaprosil za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja za sledeče 
spremembe, in sicer za:
- spremembo sprejemnega objekta N2.1 – spremenjena izvedba sprejemnega dela za tekoče in 

trdne biorazgradljive odpadke, 
- dodatni kurilni napravi na lesno biomaso/bioplin za potrebe sušenja – kot alternativa kurilnim 

napravam na zemeljski plin in bioplin, 
- dodatno skladišče za lesno biomaso (Skl9) in zalogovnik za doziranje v kurilni napravi, 
- zamenjavo bioplinskega motorja N2.6, 
- spremembo višine odvodnika bioplinskih motorjev N2.6 in N2.7, 
- ukinitev bioplinskega kotla N2.10, 
- dodatno začasno skladišče odpadkov in pomožnih snovi ter prazne embalaže, 
- spremembo parcelnih številk zemljiških parcel.

Iz 10.3.1. točke 3. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22, v nadaljevanju: ZVO-2) 
izhaja, da je večja sprememba v obratovanju naprave, ki povzroča industrijske emisije, 
sprememba v vrsti ali delovanju naprave ali njena razširitev, ki ima lahko pomembne škodljive 
vplive na zdravje ljudi ali okolje. Za večjo spremembo v obratovanju naprave se šteje vsaka 
sprememba v vrsti ali delovanju naprave ali njena razširitev, zaradi katere se proizvodna 
zmogljivost naprave poveča tako, da dosega prag zmogljivosti iz predpisa iz tretjega odstavka 
110. člena tega zakona, kadar je ta predpisan. 

Ministrstvo ugotavlja, da se naprava iz točke 1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja uvršča v 
dejavnost 5.1 iz Priloge 1 Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije 
(Uradni list RS, št. 68/22, v nadaljevanju: Uredba o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo 
industrijske emisije) za katero je prag proizvodne zmogljivosti več kot 10 ton na dan. Nadalje 
ministrstvo ugotavlja, da se naprava iz točke 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja uvršča v 
dejavnost 6.5 iz Priloge 1 Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije za 
katero je prag proizvodne zmogljivosti več kot 10 ton na dan. Nadalje ministrstvo ugotavlja, da se 
naprava iz točke 1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja uvršča med druge naprave iz 126. člena 
ZVO-2.

Iz zgoraj opisanih sprememb izhaja, da se vloga nanaša na spremembo pogojev in ukrepov v 
delovanju naprav iz točke 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Tako ministrstvo ugotavlja, da 
nameravane spremembe niso večje spremembe v skladu z 2. točko četrtega odstavka 119. člena 
ZVO-2 ter 10.3.1 točko 3. člena ZVO-2, ker se proizvodna zmogljivost naprav ne spremeni. 
Navedene spremembe prav tako ne bodo imele pomembnih škodljivih vplivov na zdravje ljudi ali 
okolje. 

Ministrstvo ugotavlja, da je bila za napravo kemična obdelava nevarnih odpadkov po postopku 
D9 na lokaciji Komunalne čistilne naprave Domžale-Kamnik, na zemljišču v k.o. 1963 Študa s 
parc. št. 518/5 že izvedena presoja vplivov na okolje in izdano okoljevarstveno soglasje št. 
35402-23/2014-20 z dne 8. 4. 2015. Naprava je bila presojana za zmogljivost odstanjevanja 
odpadkov po postopku D9 z zmogljivostjo 30 ton na dan nevarnih odpadkov in 10 ton na dan 
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nenevarnih odpadkov. Ministrstvo prav tako ugotavlja, da za napravo za predelavo biološko 
razgradljivih odpadkov (N2) še ni bila izvedena presoja vplivov na okolje in ni bilo izdano 
okoljevarstveno soglasje, okoljevarstveno soglasje prav tako ni bilo izdano za napravo 
Komunalna čistilna naprava Domžale–Kamnik (N3), je pa bila naprava kumulativno kot povezani 
poseg presojana v postopku presoje vplivov na okolje in izdaje okoljevarstvenega soglasja za 
napravo kemična obdelava nevarnih odpadkov po postopku D9 na lokaciji Komunalne čistilne 
naprave  Domžale-Kamnik.

Uredba o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na okolje (Uradni list RS, št. 
51/14, 57/15, 105/20 in 44/22-ZVO-2, v nadaljevanju: Uredba o posegih v okolje, za katere je 
treba izvesti presojo vplivov na okolje) v Prilogi 1 določa vrste posegov v okolje, za katere je 
presoja vplivov na okolje obvezna, in vrste posegov v okolje, za katere je presoja vplivov na okolje 
obvezna, če se zanje v predhodnem postopku ugotovi, da bi lahko imeli pomembne vplive na 
okolje. Uredba o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na okolje tako v točki 
E Okoljska infrastruktura, E.I Odpadki in odpadne vode Priloge 1 določa, kdaj je izvedba presoje 
vplivov na okolje in kdaj je izvedba predhodnega postopka obvezna. Za nameravano spremembo 
so relevantne točke E.I.1.2, E.I.1.3, E.I.2.1, E.I.2.2, E.I.2.3, E.I.5.2, E.I.5.3, E.I.10, E.I.10.1 
Priloge 1 citirane uredbe.

Tretji odstavek 3. člena Uredbe o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na 
okolje pa določa, da se za spremembo posega v okolje iz prvega odstavka tega člena izvede 
predhodni postopek, če gre za spremembo, ki sama po sebi dosega ali presega višino pragu, pri 
kateri je v prilogi 1 te uredbe za to vrsto posega treba izvesti predhodni postopek oz. s katero bi 
poseg v okolje skupaj s predhodnimi spremembami prvič dosegel ali presegel višino pragu, pri 
kateri je v prilogi 1 te uredbe za to vrsto posega treba izvesti predhodni postopek, ali večkratnik 
višine pragu.

Četrti odstavek 3. člena Uredbe o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na 
okolje določa, da se predhodni postopek izvede tudi za spremembo posega iz prvega odstavka 
prejšnjega člena ali prvega odstavka tega člena, za katerega v prilogi 1 te uredbe prag ni določen.

Ob tem je v 6. točki 1a. člena citirane uredbe obrazloženo, da je sprememba posega v okolje 
sprememba posega, ki je bil v skladu s predpisi dovoljen, se izvaja ali je že izveden, in vpliva na 
bistvene lastnosti posega v okolje tako, da se njegovi vplivi na okolje pomembno povečajo 
oziroma se pomembno povečanje njegovih vplivov na okolje zaradi spremembe lahko pričakuje.

V skladu s 1. točko 1.a člena citirane uredbe pa je bistvena lastnost posega v okolje lastnost 
posega v okolje, zaradi katere ima lahko poseg v okolje pomembne vplive na okolje oziroma se 
pomembni vplivi na okolje lahko pričakujejo; bistveno lastnost posega v okolje izraža zlasti 
njegova zmogljivost.

Ministrstvo ugotavlja, da nameravana sprememba ne vpliva na obstoječo zmogljivost naprav, ki 
povzročata industrijske emisije, in sicer naprave za odstranjevanje nevarnih in nenevarnih 
odpadkov z zmogljivostjo odstranjevanja nevarnih odpadkov 30 ton na dan in nenevarnih 
odpadkov 10 ton na dan (N1) in naprave za predelavo nenevarnih biološko razgradljivih odpadkov 
z zmogljivostjo predelave 30 ton na dan (N2) ter druge povezane naprave Komunalne čistilne 
naprave Domžale Kamnik z zmogljivostjo obdelave 149.000 PE (N3). Prav tako novi objekti 
(stavbe), glede na podan opis ne bodo skupaj presegali 10.000 m2 BTP oz. višino 50 m in globino 
10 m.

Glede na vse navedeno ministrstvo ugotavlja, da za nameravano spremembo ni potrebna niti 
izvedba presoje vplivov na okolje, niti izvedba predhodnega postopka v skladu z zgoraj 
navedenimi točkami E.I.1.2, E.I.1.3, E.I.2.1, E.I.2.2, E.I.2.3, E.I.5.2, E.I.5.3, E.I.10, E.I.10.1 
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Priloge 1 v povezavi s tretjim odstavkom 3. člena Uredbe o posegih v okolje, za katere je treba 
izvesti presojo vplivov na okolje.

Iz sedmega odstavka 119. člena ZVO-2 izhaja, da v primeru iz 2. in 3. točke četrtega odstavka 
119. člena ZVO-2 upravljavec vloži vlogo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja, ki mora 
vsebovati tiste sestavine iz drugega odstavka 112. člena ZVO-2, na katere se nameravana 
sprememba nanaša. Če gre v primerih iz prejšnjega stavka za spremembo, s katero bo doseženo 
zmanjšanje emisij in to zahteva spremembo pogojev in ukrepov v okoljevarstvenem dovoljenju, 
mora ministrstvo voditi postopek za izdajo odločbe o spremembi okoljevarstvenega dovoljenja ne 
glede na druge okoliščine, kot so na primer inšpekcijski ali drugi postopki, ki bi lahko vplivali na 
ustavitev postopka ali zavrnitev izdaje odločbe o spremembi okoljevarstvenega dovoljenja.

Skladno z drugim odstavkom 130. člena ZVO-2 mora upravljavec za vsako nameravano 
spremembo v obratovanju naprave, ki je povezana z delovanjem ali razširitvijo te naprave in lahko 
vpliva na okolje ali zdravje ljudi, ali vsako nameravano spremembo pri opravljanju dejavnosti ali 
spremembo glede upravljavca vložiti vlogo za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja iz prvega 
odstavka 126. člena tega zakona. Tretji odstavek 130. člena ZVO-2 določa, da mora vloga iz 
prejšnjega odstavka mora poleg vsebin iz 127. člena tega zakona vsebovati tudi opis sprememb 
naprave ali dejavnosti in opis vplivov nameravane spremembe na okolje ali dele okolja ali na 
zdravje ljudi oziroma podatke o upravljavcu, če gre za spremembo upravljavca. 

II. 

V postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo odločalo na podlagi 
predložene dokumentacije k vlogi in dopolnitev vloge:
- Procesna shema CČN Domžale - Kamnik, september 2022,
- Shema interne kanalizacije CČN Domžale – Kamnik z dne 10. 11. 2022,
- SOP 7 – Izredne razmere z dne 21. 11. 2022,
- SOP 43 – Navodilo za vzdrževanje higiene na celotnem območju CČN Domžale – Kamnik, 

januar 2019
- Načrt ravnanja z odpadki v procesu obdelave tekočih odpadkov (D9) in procesu predelave 

biološko razgradljivih odpadkov (R3/R1), november 2022,
- Izračun višine odvodnikov kurilnih naprav, št. 2910-20/80273-22/3 z dne 22. 11. 2022, 

Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano, Center za okolje in zdravje, Oddelek za okolje 
in zdravje Maribor, Prvomajska ulica 1, 2000 Maribor,

- Program obratovalnega monitoringa emisije snovi v zrak v podjetju JP CČN Domžale-Kamnik 
d.o.o., št. 2910-20/80273-22/2 z dne 22. 11. 2022, Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in 
hrano, Center za okolje in zdravje, Oddelek za okolje in zdravje Maribor, Prvomajska ulica 1, 
2000 Maribor.

Ministrstvo je od Agencije Republike Slovenije za okolje pridobilo:
- Emisije snovi v zrak iz različnih izpustov v podjetju JP CČN Domžale - Kamnik d.o.o., št. 

2111b-20/80273-20/1 z dne 30. 7. 2022, Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano, 
Center za okolje in zdravje, Oddelek za okolje in zdravje Maribor, Prvomajska ulica 1, 
2000 Maribor,

- Emisije snovi v zrak iz različnih izpustov v podjetju JP CČN Domžale - Kamnik d.o.o., Izpusti: 
Z2, Z3, Z4, Z5, Z8, št. 2111b-20/80273-21/3 z dne 4. 8. 2021, Nacionalni laboratorij za zdravje, 
okolje in hrano, Center za okolje in zdravje, Oddelek za okolje in zdravje Maribor, Prvomajska 
ulica 1, 2000 Maribor,

- Emisije snovi v zrak iz novega izpusta plinskega motorja v podjetju JP CČN Domžale - Kamnik 
d.o.o. za naročnika GH Holding d.o.o., Izpusti: Z5, št. 2910-22/105132-22/1 z dne 16. 9. 2022, 
Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano, Center za okolje in zdravje, Oddelek za okolje 
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in zdravje Maribor, Prvomajska ulica 1, 2000 Maribor,
- Oceno o letnih emisijah snovi v zrak za leto 2021 z dne 29. 3. 2022, Nacionalni laboratorij za 

zdravje, okolje in hrano, Oddelek za okolje in zdravje Maribor, Prvomajska ulica 1, 
2000 Maribor, 

- Poročilo o obratovalnem monitoringu za komunalno čistilno napravo, Centralna čistilna naprava 
Domžale - Kamnik za leto 2019, št. 2114-10/26031-18/544-16/2020-1 z dne 29. 1. 2019, 
Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano, Center za okolje in zdravje, Oddelek za okolje 
in zdravje Kranj, Enota za okolje, Gosposvetska 12, 4000 Kranj,

- Poročilo o obratovalnem monitoringu za komunalno čistilno napravo, Centralna čistilna naprava 
Domžale - Kamnik za leto 2019, št. 2114-10/26031-20/544-14/2021-1 z dne 29. 1. 2021, 
Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano, Center za okolje in zdravje, Oddelek za okolje 
in zdravje Kranj, Enota za okolje, Gosposvetska 12, 4000 Kranj,

- Poročilo o obratovalnem monitoringu za komunalno čistilno napravo, Centralna čistilna naprava 
Domžale - Kamnik za leto 2019, št. 2700-10/26031-21/LP-KR1-1 z dne 8. 4. 2022, Nacionalni 
laboratorij za zdravje, okolje in hrano, Center za okolje in zdravje, Oddelek za okolje in zdravje 
Kranj, Enota Kranj, Gosposvetska 12, 4000 Kranj, 

- Poročilo o ocenjevanju in vrednotenju hrupa za Javno podjetje Centralna čistilna naprava 
Domžale – Kamnik d.o.o., Študljanska cesta 91, 1230 Domžale, št. 2114-19/66822-19/546-
14/2019-1 z dne 10. 12. 2019, Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano, Center za 
okolje in zdravje, Oddelek za okolje in zdravje Kranj, Gosposvetska 12, 4000 Kranj,

zaradi preverjanja pogojev za pridobitev okoljevarstvenega dovoljenja iz 15. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije, kot je podrobneje obrazloženo v točki 
III. obrazložitve te odločbe.

V postopku je bilo na podlagi predložene dokumentacije ugotovljeno naslednje: 

Agencija Republike Slovenije za okolje (v nadaljevanju: Agencija) je upravljavcu izdala 
okoljevarstveno dovoljenje za napravi, ki povzročata industrijske emisije, in sicer za napravo za 
odstranjevanje nevarnih in nenevarnih odpadkov z zmogljivostjo odstranjevanja nevarnih 
odpadkov 30 ton na dan in nenevarnih odpadkov 10 ton na dan (N1) in napravo za predelavo 
nenevarnih biološko razgradljivih odpadkov z zmogljivostjo predelave 30 ton na dan (N2) ter druge 
povezane naprave Komunalne čistilne naprave Domžale Kamnik z zmogljivostjo obdelave 
149.000 PE (N3).

Sprememba sprejemnega objekta N2.1 – spremenjena izvedba sprejemnega dela za tekoče in 
trdne biorazgradljive odpadke
Na lokaciji naprave iz točke 1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se bo postavil sprejemni objekt 
N2.1 oziroma, se bo spremenila izvedba sprejemnega dela za tekoče in trdne biološko razgradljive 
odpadke. Posodobitev sprejema biološko razgradljivih odpadkov se predvideva s postavitvijo 
opreme in naprav v del obstoječega usedalnika stare linije za obdelavo odpadne vode. Sprejemni 
objekt N2.1 bo namenjen sprejemu tekočih in trdnih odpadkov, ki do sedaj ni bil izveden v prvotno 
predvideni obliki. Z nameravano spremembo se bo izboljšal sprejem biološko razgradljivih 
odpadkov, tako, da bo na novem sprejemnem mestu, na liniji 1 omogočen sprejem tekočih 
biološko razgradljivih odpadkov, na liniji 2 pa sprejem trdnih biološko razgradljivih odpadkov. 

Na liniji 1 bosta dve priklopni mesti, in sicer za tekoče biološko razgradljive odpadke brez primesi 
in za biološko razgradljive odpadke s primesmi, za katere bo treba izvesti mehansko predčiščenje 
in homogenizacijo – drobljenje. Biološko razgradljivi odpadki se bodo iz cistern tovornih vozil 
prečrpali v dve delovni posodi, volumna 19 m3 in 25 m3, ki bosta narejeni iz trajnega in na agresije 
odpornega materiala (PEHD in PP) ter bosta na vrhu zaprti. Obe posodi bosta nameščeni v 
betonski lovilni skledi, volumna 35 m3. Izvedeno bo priklopno mesto za merilnika nivoja in cevni 
priključek s povezavo na odsesovalni cevovod zraka na obstoječi filter. Iz tekočih biološko 
razgradljivih odpadkov, ki bodo vsebovali primesi, bo izločanje trdnih delcev potekalo s pomočjo 
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finega sita, tekoči del pa se bo odvajal po tlačnem cevovodu v delovno posodo. Homogenizacijo 
biološko razgradljivih odpadkov, ki vsebujejo trdne delce, se bo izvedlo s pomočjo drobilcev, ki 
bodo v zaprti kovinski izvedbi. Drobilci bodo drobili in rezali trdne sprijete delce pod velikost 8 mm, 
kar bo omogočilo homogenost biološko razgradljivih odpadkov za potrebe nadaljnje faze procesa, 
transporta in predelave v gnilišču.

Na liniji 2 bo sprejem in predobdelava trdnih biološko razgradljivih odpadkov. Trdni biološko 
razgradljivi odpadki se bodo najprej vsipali v drobilnik oz. mlin, ki bo opremljen z detektorjem kovin 
in lovilnikom večjih trdnih primesi, in bo zmlel trdne biološko razgradljive odpadke v kašo. Zmleti 
biološko razgradljivi odpadki se bodo odvajali v armirano betonski vodotesni zalogovnik, volumna 
60 m3, kjer se dodaja voda ali še pregniti tekoči digestat, da se doseže tekočo snov s sušino nižjo 
od 8 %. V zalogovniku bo montirano mešalo, ki omogoča tudi nadaljnje drobljenje oz. rezanje 
delcev velikosti   5 mm. Za odstranitev morebitnih trdnih komunalnih odpadkov, bo v zalogovnik 
vstavljeno transportno sito. Sistem je zaprte izvedbe, mlin oz. drobilnik je pokrit s premičnimi 
pokrovi, zalogovnik pa je zaprt po celotni zgornji površini. Prečrpavanje v nadaljnjo obdelavo bo 
potekalo po tlačnih cevovodih. Izločeni trdni odpadki, in sicer manjši kosi plastike, tekstila, 
kamenja, lesa, ipd., bodo odloženi v zabojnike, volumna cca. 900 L.

Tekoče odpadke se bo iz delovnih posod črpalo s pomočjo vijačnih črpalk po zaprtih cevovodih in 
odvajalo v nadaljnjo obdelavo, in sicer na higienizacijo. Črpalke so opremljene s senzorji za tlak in 
temperaturo, ki preprečujejo nepravilno delovanje, prav tako so vse posode in higienizator 
opremljeni z merilniki nivoja.

Spremenjena izvedba sprejemnega objekta N2.1 ne bo imela pomembnega vpliva na emisije 
snovi v zrak, saj bodo vse cevne in transportne povezave ter drugi deli sprejemnega objekta 
izvedeni v zaprti izvedbi, kar bo preprečilo nastajanje emisije snovi v zrak. Odpadni plini se bodo 
iz sprejemnega objekta N2.1 odvajali preko obstoječega izpusta Z10, opremljenega z biofiltrom. 
Emisije odpadnih voda iz objekta ni, saj bodo vse cevne in transportne povezave ter drugi deli 
sprejemnega objekta izvedeni v zaprti izvedbi. Sprejemni objekt ne predstavlja vira hrupa, saj bodo 
vsi tehnološki sklopi nameščeni v objektu. Spremenjena izvedba sprejemnega objekta ne bo imela 
vpliva na nastanek novih vrst in količin odpadkov. V objektu bodo nameščeni senzor detekcije 
razlitja in aktivirani alarmi, ki bodo javili iztekanje vsebine nenevarnih tekočih odpadkov iz posod 
ali cevovodov. 

Dodatni kurilni napravi na lesno biomaso/bioplin za potrebe sušenja dehidriranega blata v objektu 
N3.16 - kot alternativa kurilnim napravam na zemeljski plin 
Zaradi nestabilnega trga pri dobavi zemeljskega plina se bosta poleg kurilne naprave N3.17 
postavili novi dodatni kurilni napravi na lesno biomaso in bioplin, ki bosta zagotavljali toploto za 
sušenje dehidriranega blata v objektu N3.16. Na lokaciji naprave 1.3 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja se bosta v zgradbi kotlovnice postavili dve mali kurilni napravi na lesno biomaso ali 
bioplin, in sicer mala kurilna naprava (N3.19) s vhodno toplotno močjo motorja 600 kW in mala 
kurilna naprava (N3.20) s vhodno toplotno močjo motorja 395 kW. Toplota, proizvedena v obeh 
kurilnih napravah, se bo uporabila za sušenje blata na napravi N3.16. 

Objekt kotlovnice bo zaprte izvedbe, fizičen vstop bo mogoč le zaposlenim skozi vrata za osebni 
prehod, za potrebe vzdrževanja in dostopa z viličarjem, se namesti rolo ali sekcijska vrata. Objekt 
kotlovnice je zasnovan kot jeklena skeletna konstrukcija, sekundarni in terciarni nosilci podpirajo 
fasadne panele iz jeklene pločevine z mineralno volno. Objekt bo imel javljalnike požara in bo 
priključen na centralno požarno centralo.

Vir surovine za kurjenje je lesna biomasa. Letna predvidena poraba lesnih sekancev za sušenje 
je pri polni proizvodnji 7500 Nm3 (N pomeni nasuti). Emisije snovi v zrak iz male kurilne naprave 
N3.19 se bodo odvajale preko novega izpusta z oznako Z18, emisije snovi v zrak iz male kurilne 
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naprave N3.20 pa se bodo odvajale preko novega izpusta z oznako Z19. Pri obeh kurilnih 
napravah nastaja lesni pepel, za katerega se bo preučila možnost njegove nadaljnje uporabe. 
Količina pepela je minimalna zaradi optimalnega sežiga lesnih sekancev. 

Skladišče za lesno biomaso (Skl9) in zalogovnik za doziranje v kurilni napravi (N3.19 in N3.20)
Na lokaciji naprave iz točke 1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se bo izvedlo novo skladišče 
za lesno biomaso z maksimalno kapaciteto skladiščenja 240 m3 in zalogovnik za doziranje v kurilni 
napravi z maksimalno kapaciteto 180 m3. Zalogovnik in skladišče (Skl9) se bosta uporabljala za 
potrebe skladiščenja in doziranja lesne biomase kurilne naprave N3.19 in N3.20. Skladišče lesne 
biomase je ograjeno s treh strani z armirano betonsko steno, višine 3 m.  Zalogovnik bo opremljen 
s pomičnim dnom, pomik iznosnih letev bo s pomočjo hidravlike, ki je nameščena na nepropustni 
lovilni kineti. Za iznos sekancev iz zalogovnika do dozirnih polžnih transporterjev na kotla sta 
vgrajena odvzemna polžna transporterja. 

Iz dejavnosti skladiščenja ne bo emisij odpadnih plinov in emisij odpadnih voda. Skladiščenje lesne 
biomase ne bo vir hrupa. Skladišče in zalogovnik bosta nameščena v objektu. Zalogovnik in 
skladišče se bosta nahajala na nepropustni asfaltirani in delno betonski površini v objektu. Sistem 
je v celoti nadzorovan in v primeru izrednih dogodkov je predviden takojšen ukrep dovoda zraka 
za zaustavitev gorenja v kurilni napravi. Za obvladovanje možnosti nastanka požara bodo 
skladišče, zalogovnik in kotlovnica opremljeni s požarno odporno zaporo, ki preprečuje povratni 
vžig, javljalnikom visoke temperatura v skladišču goriva, ročna gasilna naprava, samodejna 
gasilna naprava, varovalo za preprečevanje povratnega vžiga, naprave za nadzor plamena, 
temperature in tlaka v zgorevalnem prostoru - kurišču. V primeru požara se bo požarna voda 
stekala po tehnološki kanalizaciji na vtok čistilne naprave, kjer jo je možno ločeno odvesti v bazen, 
volumna 1000 m3.

Zamenjava bioplinskega motorja N2.6
Zamenjal se bo obstoječ bioplinski motor N2.6 z vhodno toplotno močjo 305 kW z novim motorjem 
z vhodno toplotno močjo 770 kW. Pogonsko gorivo je bioplin, ki nastaja na lokaciji naprav iz točke 
1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Poraba bioplina bo pri polni moči 127 Nm3/h pri kurilni 
vrednosti 6,1 kWh/Nm3. Odpadni plini se bodo odvajali preko obstoječega izpusta z oznako Z5. 
Za doseganje mejnih vrednosti emisij v zrak iz bioplinskega motorja je predvidena tudi vgradnja 
katalizatorja na izpušnem sistemu. Največji pretok odpadnih plinov skozi izpust Z5 je 1.202 Nm3/h. 

Bioplinski motor se nahaja v zaprti stavbi, in sicer v hrupno izoliranem ohišju. V primeru puščanja 
bioplina ali požara na motorju in priklopnih delih so vgrajeni senzorji, ki zaznavajo puščanje 
oziroma požar, in se takoj izklopi delovanje motorja ter zapre dovod bioplina, da ne pride do 
eksplozij. Prostor in protihrupna kabina sta prezračevana. Tlak v prostoru, kjer se nahaja motor, 
je nepropustna betonska plošča, premazana z zaščitnim epoksidnim premazom brez talnih 
odtokov. Pod motorjem se nahaja lovilna posoda, volumna 150 L. V primeru okvare ali izlitja 
mazalnega olja, na kateremkoli delu bioplinskega motorja, bi se olje zajelo v lovilno posodo. V 
samem objektu se nahaja absorpcijsko sredstvo in pivniki, ki se uporabijo v primeru izrednih 
dogodkov. Zaradi obratovanja bioplinskega motorja občasno nastaja odpadek povezan s 
podmazovanje motorja (izrabljeno mazalno olje). Z čiščenjem bioplina na koloni z aktivnim ogljem 
(N2.5) se doseže manjša obraba motorja in daljša življenjska doba motorja.

Sprememba višine odvodnika bioplinskih motorjev N2.6 in N2.7
Z zamenjavo obstoječega bioplinski motor N2.6 z vhodno toplotno močjo 305 kW z novim 
motorjem z vhodno toplotno močjo 770 kW, se bo spremenila višina odvodnika Z5 iz 8 m na 10 m. 
Ob menjavi bioplinskega motorja PM1 (N2.6) se bo sočasno z novim odvodnikom rekonstruiral 
tudi odvodnik dimnih plinov Z8, preko katerega se emisije snovi v zrak vodijo iz bioplinskega 
motorja PM2 (N2.7), in sicer se bo višina odvodnika spremenila iz 6 m na 10 m. 
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Ukinitev bioplinskega kotla 
Zaradi posodobitve ogrevalnega sistema na toplotne črpalke/kogeneracijo se iz sistema ogrevanja
izloči bioplinski kotel 3 (N2.10).

Začasno skladišče odpadkov in pomožnih snovi ter prazne embalaže (Skl10) 
V skladišču Skl10, izvedenem kot montažni objekt z maksimalno kapaciteto skladiščenje 24 m3, 
se bodo skladiščili odpadki, ki nastanejo pri vzdrževalnih delih, goriva za delovne stroje in maziva 
za proces, nevarne kemikalije za potrebe v procesu in jeklenke. Odpadki se bodo skladiščili v 
pokritih in zaprtih embalažnih posodah različnih velikosti, in sicer bo skladiščenje izvajalo v sodih 
do 200 L, v ročkah do 80 L, v IBC kontejnerjih do 1000 L, kontejnerjih 80 – 77 L, big bag vrečah 
do 1000 L. 

Skladišče Skl10 je razdeljeno na tri razdelke, pri čemer je sredinski razdelek ločen od ostalih s 
požarno steno. Skladišče je zaradi požarne varnosti umaknjeno od ostalih objektov. Del skladišča 
ima izvedeno lovilno skledo s tlorisno površino 8,9 m2 in prostornino 1,7 m3. Vodotesna lovilna 
skleda je izvedena kot betonski bazen z dvema kalužnima jamama, ki služita tudi kot črpališče v 
primeru razlitja. V primeru skladiščenja tekočin izven področja lovilne sklede, se tekočine 
skladiščijo na premičnih lovilnih posodah. Izvedeni bodo ukrepi za preprečitev morebitnega razlitja 
tekočih odpadkov skladiščenih v začasnem skladišču z ureditvijo vodotesnega lovilnega bazena 
brez iztoka.

Sprememba parcelnih številk zemljiških parcel
Zaradi izvedene parcelacije se spremenijo parcelne številke zemljišč kot sledi:
- ukinila se je parcelna številka 166/1, namesto nje pa so nastale tri nove parcelne številke, in 

sicer 166/6, 166/4, 166/7,
- ukinila se je parcelna številka 175/5, namesto nje pa sta nastali dve novi parcelni številki, in 

sicer 175/8, 175/9,
- ukinila se je parcelna številka 518/5, namesto nje pa so nastale tri nove parcelne številke, in 

sicer 518/14, 518/15, 518/16,
- ukinila se je parcelna številka 522/6, namesto nje pa so nastale tri nove parcelne številke, in 

sicer 522/9, 522/10, 522/11.

III. 

Vsebina okoljevarstvenega dovoljenja je določena v 116. členu ZVO-2 in 24. členu Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije. 

Iz prvega odstavka 15. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije 
izhaja, da se okoljevarstveno dovoljenje za napravo ali njegovo spremembo izda, če naprava 
obratuje v skladu s splošnimi zahtevami za obratovanje naprave iz ZVO-2, s to uredbo, zaključki 
o BAT in drugimi predpisi, ki urejajo okoljevarstvene zahteve za obratovanje naprave. 

Iz tretjega odstavka 15. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije 
pa nadalje izhaja, da ministrstvo v postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja preverja 
skladnost obratovanja obstoječe naprave s pogoji iz okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi 
poročil iz tretjega in četrtega odstavka 6. člena te uredbe ali ugotovitev izrednega inšpekcijskega 
pregleda v skladu z ZVO-2. 

Nadalje je v tretjem odstavku 19. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo 
industrijske emisije določeno, da ministrstvo v okoljevarstvenem dovoljenju poleg zahtev iz 
drugega odstavka 19. člena in prejšnjih členov citirane uredbe določi tudi druge pogoje in ukrepe 
za preprečevanje in zmanjševanje emisij iz zaključkov o BAT in predpisov iz 16. člena citirane 
uredbe.
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Skladno s sedmim odstavkom 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo 
industrijske emisije se glede vprašanj o obsegu in vsebini okoljevarstvenega dovoljenja, ki niso 
urejena s to uredbo, uporabljajo določbe predpisov iz 16. člena iste uredbe, ki urejajo 
okoljevarstvene zahteve za obratovanje naprave.

Pri preverjanju izpolnjenosti pogojev v skladu s tretjim odstavkom 15. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije je ministrstvo po pregledu poročila o 
obratovalnem monitoringu za emisije snovi v zrak, poročila o obratovalnem monitoringu odpadnih 
voda ter v skladu s 16. členom Uredbe o mejnih vrednostih kazalcev hrupa v okolju (Uradni list 
RS, št. 43/18,  59/19 in 44/22 – ZVO-2) na podlagi obratovalnega monitoringa hrupa, ugotovilo, da 
naprava obratuje v skladu z okoljevarstvenim dovoljenjem, zato je na podlagi dvanajstega 
odstavka 119. člena ZVO-2 izdalo odločbo o spremembi okoljevarstvenega dovoljenja.

Na podlagi pravnih podlag, ki so navedene v nadaljevanju obrazložitve te odločbe in podane vloge 
za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja, je ministrstvo določilo zahteve v zvezi z obsegom 
naprave, emisijami snovi v zrak, emisijami snovi v vode in ukrepi za preprečevanje in nadzor nad 
izrednimi razmerami ter za zmanjševanje njihovih posledic.

Ministrstvo je v točki I./1 izreka te odločbe spremenilo točko 1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, 
in sicer je na podlagi podatkov v vlogi spremenilo parcelne številke zemljišč zaradi parcelacije, in 
sicer se bodo naprave po nameravani spremembi nahajale na zemljišču s parcelnimi številkami 
166/2, 166/3, 166/4, 166/6, 166/7, 169/3, 169/4, 169/6, 170/1, 170/4, 170/9, 170/11, 175/4, 175/6, 
175/7, 175/8, 175/9, 176/4, 176/6, 176/7, 176/9, 176/11, 177/2, 177/4, 178/2, 179/4, 179/6, 180/3, 
180/4, 180/6, 518/4, 518/6, 518/14, 518/15, 518/16, 522/5, 522/9, 522/10, 522/11, 523/1 in 523/5, 
vse k.o. Študa. Ministrstvo je na podlagi podatkov v vlogi v točki 1.2 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja črtalo bioplinski kotel 3 (N2.10), v točki 1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja dodalo 
dve mali kurilni napravi (N3.19 in N3.20). Ministrstvo je v točki 1.4 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, v četrti alineji, besedilo »skladišča nevarnih snovi in nevarnih odpadkov, s skupno 
prostornino 401 m3 ter skladišča nenevarnih odpadkov, s skupno prostornino 1.530 m3 
(Priloga 2)« nadomestilo z besedilom »skladišča nevarnih snovi, nevarnih in nenevarnih 
odpadkov ter lesne biomase, s skupno prostornino 2.365 m3 (Priloga 2), saj se bo na lokaciji 
naprave iz točke 1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja skladiščila tudi lesna biomasa.

Kot izhaja iz točke I./2 izreka te odločbe, je ministrstvo spremenilo točko 2.1.10 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi podatkov v vlogi za spremembo okoljevarstvenega 
dovoljenja, in sicer je opustilo navedbo izpusta Z3 in kurilno napravo N2.10, ki se ukinja ter 
določilo zahtevo izpuščanja dimnih plinov iz srednjih kurilnih naprav z oznakami N2.9 in N2.11 
samo skozi njune dimnike, skladno s prvim odstavkom 20. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz 
srednjih kurilnih naprav, plinskih turbin in nepremičnih motorjev (Uradni list RS, št. 17/18, 59/18, 
44/22 – ZVO-2 in 99/22, v nadaljevanju: Uredbe o emisiji snovi v zrak iz srednjih kurilnih naprav).

Kot izhaja iz točke I./3 izreka te odločbe, je ministrstvo spremenilo točko 2.1.11 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi podatkov v vlogi za spremembo okoljevarstvenega 
dovoljenja, in sicer ni predpisalo uporabo goriva v kurilni napravi N2.10, ki se ukinja ter določilo 
uporabo bioplina kot gorivo v srednjih kurilnih napravah z oznakami N2.9 in N2.11 skladno s prvim 
odstavkom 5. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz srednjih kurilnih naprav in 4. točko drugega 
odstavka 7. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja (Uradni list 
RS, št. 31/07, 70/08, 61/09, 50/13, 44/22 – ZVO-2 in 48/22, v nadaljevanju: Uredba o emisiji snovi 
v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja).

Kot izhaja iz točke I./4 izreka te odločbe, je ministrstvo spremenilo točko 2.1.13 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi podatkov v vlogi za spremembo okoljevarstvenega 
dovoljenja, in sicer je poleg zahteve v zvezi z izpuščanjem dimnih plinov v okolje iz male kurilne 
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naprave (N3.17), z izpustom Z16, določilo tudi zahteve v zvezi z izpuščanjem dimnih plinov v 
okolje iz male kurilne naprave (N3.19), z izpustom Z18, in iz male kurilne naprave (N3.20), z  
izpustom Z19, v skladu s prvim odstavkom 18. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz malih kurilnih 
naprav (Uradni list RS, št. 46/19 in 44/22 – ZVO-2, v nadaljevanju: Uredba o emisiji snovi v zrak 
iz malih kurilnih naprav).

Kot izhaja iz točke I./5 izreka te odločbe, je ministrstvo spremenilo točko 2.1.14 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja na podlagi podatkov v vlogi za spremembo okoljevarstvenega 
dovoljenja, in sicer je poleg zahteve v zvezi z gorivom v mali kurilni napravi (N3.17), določilo tudi 
gorivo v malih kurilnih napravah (N3.19 in N3.20) skladno s 1. in 3. točko prvega odstavka 5. člena 
Uredbe o emisiji snovi v zrak iz malih kurilnih naprav in 4. točko drugega odstavka 7. člena Uredbe 
o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja.

Ministrstvo je v točkah od I./6, I./8, I./9 in I./11 do I./17 izreka te odločbe spremenilo točke izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, tako, da je določilo nove koordinate merilnega mesta v 
koordinatnem sistemu – Transverzalna (prečna) Mercatorjeva projekcija (D96/TM). Gre za 
evropski koordinatni sistem v skladu z Direktivo 2007/2/ES Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 14. marca 2007 o vzpostavitvi infrastrukture za prostorske informacije v Evropski skupnosti 
(INSPIRE) (UL L št. 108 z dne 25. 4. 2007, p. 1), na podlagi katere se Gauss-Krügerjeve 
koordinate preračunajo v koordinati e in n.

Kot izhaja iz točke I./6 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 2.2.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja na podlagi podatkov v vlogi za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja črtalo 
bioplinski kotel 3 (N2.10) z vsemi pripadajočimi podatki ter v preglednici 2 besedilo »na merilnih 
mestih MMZ3 in MMZ4« nadomestilo z besedilom »na merilnem mestu MMZ4«, saj se biopolinski 
kotel 3 (N2.10) ukinja. Ministrstvo je nadalje v točki 2.2.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja za 
izpust Z2 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470221, X = 108262 nadomestilo s koordinatama 
e = 469850 in n = 108748 in za izpust Z4 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470255, X = 108257 
nadomestilo s koordinatama e = 469884 in n = 108743, zaradi prehoda iz dosedanje 
Gauss - Krügerjeve projekcije (GK) oziroma starega koordinatnega sistema - D48/GK na nov 
koordinatni sistem - D96/TM.

Ministrstvo je v točki I./7 izreka te odločbe spremenilo točko 2.2.1a izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, v kateri je poleg zahtev za izpust Z16, popisalo tudi dva nova izpusta Z18 in Z19 ter v 
preglednici 2b določilo mejne vrednosti emisije snovi v zrak na merilnih mestih MMZ18 in MMZ19, 
iz vira emisij kurilna naprava – sušilnice blata (N3.19 in N3.20) za trdo gorivo skladno z 12. členom 
Uredbe o emisiji snovi v zrak iz malih kurilnih naprav ter v preglednici 2c določilo mejne vrednosti 
emisije snovi v zrak za plinasto gorivo skladno s prvim odstavkom 16. člena Uredbe o emisiji snovi 
v zrak iz malih kurilnih naprav. Računsko vsebnost kisika v odpadnih plinih je ministrstvo določilo 
skladno s prvim odstavkom 7. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz malih kurilnih naprav. 
Ministrstvo je v preglednici 2b znižalo mejno vrednost za žveplove okside, izražene kot SO2 iz 
1000 mg/m3 na 700 mg/m3 v skladu s predlogom Programa obratovalnega monitoringa emisije 
snovi v zrak v podjetju JP CČN Domžale-Kamnik d.o.o., št. 2910-20/80273-22/2 z dne 
22. 11. 2022, ki ga je izdelal Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano, Center za okolje in 
zdravje, Oddelek za okolje in zdravje Maribor, Prvomajska ulica 1, 2000 Maribor in skladno z 
desetim odstavkom 7. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja.

Ministrstvo je v točki I./8 izreka te odločbe spremenilo točko 2.2.2 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, v kateri je na podlagi podatkov v vlogi za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja 
spremenilo podatke o vhodni toplotni moči novega bioplinskega motorja N2.6 iz 305 kW v 770 kW 
oziroma 0,77 MW ter višino izpusta 8 m na 10 m. Ministrstvo je nadalje na podlagi podatkov v vlogi 
spremenilo višino izpusta iz Z8, preko katerega se odvajajo odpadni plini iz bioplinskega motorja 
N2.7, in sicer iz 6 m na 10 m. Ministrstvo je nadalje v točki 2.2.2 izreka okoljevarstvenega 
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dovoljenja za izpust Z5 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470255 in X = 108255 nadomestilo s 
koordinatama e = 469884 in n = 108741 in za izpust Z8 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470251 
in X = 108250 nadomestilo s koordinatama e = 469880 in n = 108736, zaradi prehoda iz dosedanje 
Gauss-Krügerjeve projekcije (GK) oziroma starega koordinatnega sistema - D48/GK na nov 
koordinatni sistem   D96/TM. Ministrstvo mejnih vrednosti za vir emisije iz Bioplinskega motorja 1 
(N2.6) in Bioplinskega motorja 2 (N2.7) ni spreminjalo. 

Kot izhaja iz točke I./9 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 2.2.3 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja:
- za izpust  Z6 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470237 in X = 108265 nadomestilo s 

koordinatama e = 469866 in n = 108751,
- za izpust Z10 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470195 in X = 108193 nadomestilo s 

koordinatama e = 469824 in n = 108679,
- izpust Z11 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470200 in X = 108164 nadomestilo  s 

koordinatama e =  469829 in n = 108650,
- za izpust Z12 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470205 in X = 108132 nadomestilo  s 

koordinatama e =  469834 in n = 108618,
- za izpust Z13 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470208 in X = 108107 nadomestilo  s 

koordinatama e =  469837 in n = 108593,
- za izpust Z14 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470126 in X = 108354 nadomestilo  s 

koordinatama e = 469755 in n = 108840,
- za izpust Z15 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470239 in X = 108380 nadomestilo  s 

koordinatama e = 469868 in n = 108866,
zaradi prehoda iz dosedanje Gauss-Krügerjeve projekcije (GK) oziroma starega koordinatnega 
sistema - D48/GK na nov koordinatni sistem - D96/TM.

Ministrstvo je v točki I./10 izreka te odločbe dodalo novo točko 2.3.15 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, v kateri je predpisalo izvedbo prvih meritev malih kurilnih naprav za tehnološke procese 
(N3.19, N3.20) skladno s prvim odstavkom 21. člena Uredbe o emisiji snovi v zrak iz malih kurilnih 
naprav in v skladu s predpisom, ki ureja prve meritve in obratovalni monitoring emisije snovi v zrak 
iz nepremičnih virov onesnaževanja.

Kot izhaja iz točke I./11 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 3.2.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja za iztok V1-2 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470147 in X = 108306 nadomestilo s 
koordinatama e = 469776 in n = 108792, zaradi prehoda iz dosedanje Gauss-Krügerjeve projekcije 
(GK) oziroma starega koordinatnega sistema - D48/GK na nov koordinatni sistem - D96/TM.

Kot izhaja iz točke I./12 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 3.2.2 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja za merilno mesto MMV1-2 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470239 in X = 108272 
nadomestilo s koordinatama e = 469868 in n = 108758, zaradi prehoda iz dosedanje 
Gauss - Krügerjeve projekcije (GK) oziroma starega koordinatnega sistema - D48/GK na nov 
koordinatni sistem - D96/TM.

Kot izhaja iz točke I./13 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 3.3.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja za iztok V1-5 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470297 in X = 108218 nadomestilo s 
koordinatama e = 469926 in n = 108704, zaradi prehoda iz dosedanje Gauss - Krügerjeve 
projekcije (GK) oziroma starega koordinatnega sistema - D48/GK na nov koordinatni 
sistem - D96/TM.

Kot izhaja iz točke I./14 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 3.3.2 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja za merilno mesto MMV1-5 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470244 in X = 108266 
nadomestilo s koordinatama e = 469873 in n = 108752, zaradi prehoda iz dosedanje 
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Gauss - Krügerjeve projekcije (GK) oziroma starega koordinatnega sistema - D48/GK na nov 
koordinatni sistem - D96/TM.

Kot izhaja iz točke I./15 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 3.4.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja za iztok V1 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470305 in X = 108102 nadomestilo s 
koordinatama e = 469934 in n = 108588, zaradi prehoda iz dosedanje Gauss - Krügerjeve 
projekcije (GK) oziroma starega koordinatnega sistema - D48/GK na nov koordinatni 
sistem - D96/TM.

Kot izhaja iz točke I./16 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 3.4.2 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja za merilno mesto MMV1 Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470252 in X = 108098 
nadomestilo s koordinatama e = 469881 in n = 108584, zaradi prehoda iz dosedanje 
Gauss - Krügerjeve projekcije (GK) oziroma starega koordinatnega sistema - D48/GK na nov 
koordinatni sistem - D96/TM.

Kot izhaja iz točke I./17 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 3.7.6 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja za merilno mesto na vtoku v napravo iz točke 1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
Gauss - Krügerjevi koordinati Y = 470142 in X = 108310 nadomestilo s koordinatama e = 469771 
in n = 108796, zaradi prehoda iz dosedanje Gauss - Krügerjeve projekcije (GK) oziroma starega 
koordinatnega sistema   D48/GK na nov koordinatni sistem - D96/TM.

Kot izhaja iz točke I./18 izreka te odločbe, je ministrstvo na podlagi podatkov v vlogi za spremembo 
okoljevarstvenega dovoljenja v točki 6.5.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja spremenilo opis 
načina predelave (anaerobne razgradnje) odpadkov tako, da je upoštevalo spremenjeno izvedbo 
sprejemnega objekta za tekoče in trdne biorazgradljive odpadke (N2.1).

Ministrstvo je v točki I./19 izreka te odločbe spremenilo naslov točke 8 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, in sicer je besedilo »ukrepi po dokončnem prenehanju obratovanja naprave« 
nadomestilo z besedilom »ukrepi za preprečevanje nesreč in njihovih posledic«, saj zahteve po 
prenehanju obratovanja naprave niso več del vsebine okoljevarstvenega dovoljenja in je bila ta 
vsebina nadomeščena z zahtevo za preprečevanje nesreč in njihovih posledic.

Kot izhaja iz točke I./20 izreka te odločbe, je ministrstvo v točki 8.2.1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja dodalo dodatne ukrepe za preprečevanje in nadzor nad izrednimi razmerami ter za 
zmanjševanje njihovih posledic, in sicer je na podlagi 18. točke prvega odstavka 24. člena Uredbe 
o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije določilo, da mora upravljavec 
zagotoviti, da bo v objektu N2.1 nameščen senzor detekcije razlitja in javljalniki iztekanja tekočih 
odpadkov iz posod ali cevovodov, da bodo v primeru puščanja bioplina pri delovanju bioplinskih 
motorjev (N2.6 in N2.7) vgrajeni senzorji za zaznavanje puščanja bioplina, da bo v objektu, kjer se 
nahajata bioplinska motorja (N2.6 in N2.7), adsorpcijsko sredstvo.

S 1. septembrom 2021 se je začela izvrševati Uredba o spremembi Uredbe o organih v sestavi 
ministrstev (Uradni list RS, št. 101/21), ki je spremenila stvarno pristojnost oz. delovno področje 
Agencije Republike Slovenije za okolje tako, da je za izvajanje večine upravnih nalog pristojno 
Ministrstvo za okolje in prostor in ne več agencija. Kot izhaja iz točke I./21 izreka te odločbe, je 
ministrstvo zato spremenilo točko 9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je besedilo 
»Agencija Republike Slovenije za okolje« nadomestilo z besedilom »ministrstvo«. 

Ministrstvo je na podlagi podatkov v vlogi za spremembo okoljevarstvenega dovoljenja dodalo v 
prilogi 2 okoljevarstvenega dovoljenja dve skladišči, in sicer skladišče za lesno biomaso (Skl9) in 
začasno skladišče odpadkov in pomožnih snovi ter prazne embalaže (Skl10), kot izhaja iz točke 
I./22 izreka te odločbe.
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Preostalo  besedilo  izreka  okoljevarstvenega dovoljenja ostane nespremenjeno, kot izhaja iz 
točke II. izreka te odločbe.

V skladu s petim odstavkom 213. člena v povezavi z 118. členom Zakona o splošnem upravnem 
postopku (Uradni list RS, št. 24/06-UPB, 105/06-ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13 in 175/20-
ZIUOPDVE in 3/22 – ZDeb) je bilo treba v izreku te odločbe odločiti tudi o stroških postopka. Glede 
na to, da v tem postopku stroški niso nastali, je bilo o njih odločeno, kot izhaja iz točke III. izreka 
te odločbe.

V osemnajstem odstavku 119. člena ZVO-2 je določeno, da zoper to odločbo ni pritožbe, 
dopusten pa je upravni spor, pri čemer mora sodišče o tožbi odločiti prednostno. 

Pouk o pravnem sredstvu: 
Zoper to odločbo ni pritožbe, pač pa je dovoljen upravni spor z vložitvijo tožbe na Upravno sodišče 
Republike Slovenije v roku 30 dni od vročitve odločbe. Tožbo se vloži neposredno pri pristojnem 
sodišču ali pošlje po pošti. 

Ta upravni akt je bil izdan kot fizična kopija dokumenta v elektronski obliki. V skladu z drugim 
odstavkom 65.b člena Uredbe o upravnem poslovanju (Uradni list RS, št. 9/18, 14/20, 167/20, 
172/21, 68/22, 89/22 in 135/22) vas seznanjamo, da lahko zahtevate, da se vam pošlje izvirnik 
dokumenta na elektronski naslov ali potrdi skladnost kopije dokumenta z izvirnikom. Uveljavljanje 
te zahteve ne vpliva na vaš pravni položaj oziroma tek roka, ki je začel teči z vročitvijo kopije.

Pri nastajanju tega dokumenta so
sodelovale naslednje uradne osebe:
Mateja Artnak, podsekretarka
Marjan Zajc, podsekretar
Špela Krajnc, svetovalka III
Janez Jeram, sekretar

Postopek vodila:

dr. Tanja Kurbus
podsekretarka

mag. Katja Buda
sekretarka 

Vročiti:
- Javno podjetje Centralna čistilna naprava Domžale-Kamnik d.o.o., Študljanska cesta 91, 

1230 Domžale – osebno.
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